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JSIPHOCTB - 3TO (h)pa3eoOru3Mbl CO 3HAUCHHEM «HEHABHEThH)», UMEIOIINE, KaK MIPaBUIIO, NEHOPATUBHYIO OLICHOY-
HOCTb; ApYras - (pazeoIoru3Mbl CO 3HAUEHHEM «IIOOHUTHY, UMEIOLIHNE MEINOPATUBHYIO OLIEHOYHOCTb.

WHoraa B pa3HBIX s3bIKAaX HAOIIOJAIOTCS OAMHAKOBBIE 00pa3HBIC MOJIEIH, MOJ0KEHHBIE B OCHOBY (ppa3eosiorus-
Ma, ¥ TOT/Ia U3YyYaloIlie HHOCTPAHHBIN S3bIK Cpa3y y3HAIOT U JIETKO MOHMMAIOT 3HAUYCHHUE TAKOTO 00pa3HOro BHIpA-
xeHust. Hanpumep, 1 B pyccKoM, U B aHTTIMHCKOM SI3bIKax €CTh (hpa3eoorHyuecKas eqUHULA «8CMABAMb NAIKU 6
xonecay (to put a spoke in somebody’s wheel), TO e€CTb «CIIeIIaIBFHO MEMIATh KOMY-IHOO B KaKOM-TO Aeney. Ilo-
J00HBIE (PaKTBI CBHAETENHCTBYIOT O CXOACTBE MBIIIJICHUS] HAPOJOB Pa3HbIX HAI[HOHATBHOCTEH.

B kadecTBe BBIBOZa MBI XOTHM OTMETHUTH, YTO KOHHOTanus ®OF cBs3aHa C SMONHNOHAIHHO-3KCIIPECCUBHON (yHK-
el s3bIKa, 1 Ha0Op BBIPaKAEMbIX IMOLUI OrpaHUYEH MCXOAHBIMH 0a30BBIMH SMOILMSMH, BapbHUPYEMBIMH B I10-
JIFOCaX MEJIMOPAaTUBHOCTH/ neroparnBHOCTh. KoHHOTanus otaensHo B3stoil OE o0ycioBieHa 00beKTUBHBIMU (hak-
Topamu (cemanTukoi @F, ee KOMINOHEHTHBIM COCTAaBOM M CIIOBapHOW JedHHHIMEl), HO OHA HE SBJISETCS CBOIi-
ctBOM, faHHbIM DFE pa3 u HaBcerna. B peun oHa 3aBUCUT OT KOHTEKCTA.

I'oBops 006 OTpHLIAHUK ¥ OTPHLIATENBHBIX KOHCTPYKIUSX B cBeTe popmupoBanus y OF nelopaTiBHOW KOHHOTa-
LUH, CIeAyeT NOJYepPKHYTh, UTO CaMO OTpPUIlAHKE, HANU4Yhe OTPHLATEIbHBIX KOHCTPYKIUH MM KOMIOHEHTOB Kak
coctapstronnx OF ve HaknmaneiBaer Ha OFE meiioparuBHyo KoHHOTaNM0. OTpHIIaHHEe MOXKET OBITh KaK TpaMMaTH-
YECKHMM, TaK U JIOTHYECKUM MU JEKCHYECKUM. JIEKCHYecKOoe OTPHIAHHE MOXKET SIBIATHCS CEMAHTHYECKHUM CIIOCO-
60oM (hopMHpOBaHUS IEHOPATUBHOI KOHHOTAIIHH.
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HAIIMOHAJIbHBIN XAPAKTEP YEPE3 IIOCJIOBUILIbI U TIOT'OBOPKU

Jhyenxo P. C., Canamamuna O. B.
Tlenzenckuii 20cyoapcmeenublil yHugepcumem

Cero/iHst OrpOMHOE 3HaU€HHE TPUJIACTCSI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY. MHOTO JII0ZIei )KHUBeT 1 paboTaeT 3a rpaHuLeH,
YTO MPUBOJHUT K HEU30EKHBIM KOHTAKTAM C JIOABMHU, SBISIOMIMMUICS HOCUTEISIMU APYTO# KyJIbTYphl, & 3HAYHT, U
JIPYroro HallMOHAIBLHOT'O XapakTepa.

[posiBieHWEe MEHTAILHOCTH HApOJa U HAIMOHAIBHOTO XapaKTepa BUJIHO B s3bIKE. 3HAHUE SI3bIKA MOMOTAeT
OILIYTUTh OOraTCTBO W INIyOHHY KyJIbTYyphl HAPOJA, MOCTUYb [IEHHOCTU M HJEalbl 3TOro Hapoja. M3ydeHue mocio-
BHI[ ¥ IOTOBOPOK CIIOCOOCTBYET MOHMMAHUIO MEHTAIUTETA M HAIHOHAJIBHOTO XapaKTepa HOCHTEIIS SI3bIKa.

Hayuonanvnowiti xapaxmep - 370 COBOKYITHOCTb Crienupuueckux GU3NUECKUX U AYXOBHBIX KA4eCTB, HOPM TOBE-
JEHUS U JeSTENbHOCTH, THIMYHBIX JUIs MIpeicTaBuTeNnei Toi nin nHoil Hauuu [I'pymesurkas 2003: 291].

Lenp Harieil paboThl 3aKIIFOYASTCS B TOM, YTOOBI PACCMOTPETh HA MPUMEPE aHTIMHUCKUX U PYCCKUX MOCIOBHUI U
MOTOBOPOK XapaKTEePHbIE YEPThl HAIIMOHAJIBHOTO XapaKTepa aHIIMYaH U PYCCKHX.

VY KaxIoW HalMM €CTh CBOM KIIIOYEBBbIE CJIOBA. Tak, OOIIENPHHSATO CYMTATh, YTO Ul AHTJIMYAaH XapakTepHa
8EIHCIUBOCMB, NPABOUBOCIb, CNOKOUCMEUE, COEPIHCAHHOCMb, 000POX*CENAMENbHOCHID .

Coeporcannocms 3amiedaTiieHa B TaKHUX MTOCIIOBHIIAX, Kak: A/most never killed a fly (3a «moutn» He Bemann), Bad
compromise is better than a good lawsuit (Ilmoxo#t koMIpoMuce Jydie T00poit TskObl), Be slow to promise and
quick to perform (Bynb He ckop Ha o0OellaHue, a CKOp Ha UCTOJHEeHHe), Be swift to hear, slow to speak (Illubko
ciymai, 1a He mMOKO roBopH), Speech is silver, silence is gold (Peub - cepebpo, MouaHue - 30710T0), Before you
make a friend eat a bushel of salt with him (IIpexe 4eM ¢ 4eT0BEKOM NOAPYKUThCS, ChEIllb C HUM IIyl COJIN). Psin
TIOCJIOBHIL TIOYEPKHUBAIOT OIMIACHOCTD NOAJIep KaHus AypHOH komnanuu: He should have a long spoon that sups with
the devil (KTo y)XuHaeT ¢ IbSBOJIOM, JIOJDKEH 3allacTUCh JUIMHHOM JIOKKOW ~ CBsi3aiicst ¢ 4€PTOM, NeHAH Ha cels),
The rotten apple injures its neighbours (I'nnnoe s16;10K0 OPTUT CBOMX cocenet), Who keeps company with the wolf
will learn to howl (KTo Bomutcst ¢ BOJIKaMu, HaAy4UTCs BBITh), The unrighteous penny corrupts the righteous pound
(HempaBenusrii meHHY MOPTHUT HpaBeaHbiid GyHT), One ill weed mars a whole pot of pottage (OnuH BpeIHBIH COPHSIK
TIOPTUT BECh TOPIIOK MoXJeOku), One drop of poison inflects the whole tun of wine (OnHa Kamis si1a UCTIOPTHUT BCIO
004Ky BHHA).

Taxkue kauecTBa, KaK HACMOUYUBOCHTb 8 OOCIUdICEHUE Yelu, Mepnenue U YRopCmeo BUIAHBI U3 CICAYIOIIETo psiia
nocnoButl: Constant dripping wears away the stone (Kamns kamens Tount), Rome was not built in a day (Prum 011
IOCTPOCH HE 3a OJUH JeHb), Where there’s a will there’s a way (I'ie XoTeHbe, TaM U YMeHbe), Feather by feather
the goose is plucked (Ilepblliko 3a MEPHIIIKOM U T'yCh owmunan), Grain by grain, and the hen fills her belly (3ep-
HBIIIKO 32 3€PHBIIIKOM - U KypOUYKa ChITa).

Cnoxoticmeue aurIM4aH WM WX CAEPKAHHOCTh OT CKOPONAJIMTENLHBIX BBIBOJIOB BUIHA M3 CIEIYIOIIETro psija
nocnoBuil: Don'’t cross the bridge till you come to it (He nepexonu uepe3 MOCT, OKa Thl 0 Hero He jomen), Don 't
meet trouble half~way (He Bctpeuait 6eny Ha nonmyTn), Never trouble trouble till the trouble troubles you (Hukorna
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He Oecrokoii 6eny, moka oHa Teds He 6ecriokouT), Don 't cry before you are hurt (He kpuuu noka tedbe He MPUUNHH-
mu 6one), Care brings grey hair (OT GecriokoiicTBa ce€IOT BOJIOCHKL), It is not work that kills, but worries (He pabo-
Ta yOmBaer, a 3a00Ta).

OO0 aHTIHMIACKOIT gedrciueocmu TOBOPAT CIEAYIOUTNE MOCTIOBUIBL: Politeness costs little, but yields much (Bexmu-
BOCTH OOXOIHTCS JEMIEBO, 1a MHOTO naet), All doors open to courtesy (Ilepen BexKIIMBOCTHIO OTKPBITH BCE IBEPH),
Pride goes before a fall (I'opnpasa npenmectByet naaenuto), Civil denial is better than a rude grant (BexxnuBerii
OTKa3 IydIe, 9eM rpyboe cormacue).

Emie onHOM OTIMYUTENBHON YEPTOM aHIIMYaH ABJISIETCS TO, YTO OHU TOBOPAT HE BCErJa TO, 4TO AymaroT. U sta
YyepTa KaKk HH Kakas Jpyras spKo BUJHA W3 IEJIOr0 psaa mocioBuil: All are not friends that speak us fair (He Bcsx
TOT JpYT, KTO Hac XxBanut), All are not hunters that blow the horn (He BCSIK TOT OXOTHHUK, KTO B por TpyouT), All are
not merry that dance lightly (He Bcsik Becen, kto pe3Bo msiet), Al are not saints that go to church (He Bcsik mpa-
BEJIHHK, KTO B LIEPKOBb XOIUT), All truths are not to be told (He Bcskyto mpaBay cienyer MpOU3HOCUTH BCIYX), Be-
lieve not all that you see nor half what you hear (He Bepb BceMy, 9TO BUHUIIIb, HU TIOJOBUHE TOTO, YTO JIFOJIU TOBO-
pAT).

s pyccKoil KyJIbTypbl, HY’)KHO OTMETHTb, XapaKTepHa MCKPEHHOCTb U OTKPBITOCTh. B pycckux mocioBHLax,
Kak B 3epKaJie OTPaKaeTCsl TOCTEIPUUMCTBO U LIEAPOCTh: [lepsomy 2ocmio nepgoe mecmo u Kpachas nodxcka, Kpac-
Homy eocmio wecmv da mecmo, Caducy, ecocmem 6ydeus, I ocmio novem, xossuny yecms, Xoms He 6ocam, a 2oc-
mam pao, bez obeda ne Kpacna beceda, Kpacua pexa bepecamu, a 06ed nupocamu, Yem 602am, mem u pao. Pyc-
CKOMY YEJIOBEKY CBOHCTBEHHA CamMoomeepiceHHocmy U mepnerue: Tepnu, 2onosa, 6 kocmu ckosana! Ommepnumcst
- u mol moou 6yoem, Tepnu kazax, amamanom 6yOdewn, Tom mepnenug 6vime He MOdHCEm, KMO 801U C80ell He nepe-
mooicem, [lna cnacenve HyscHo mepnenve, Cmepnumcs - cioOumucsl.

TakuM o0Opa3oM, cpaBHEHHE IOCJOBHII M MOTOBOPOK Pa3IMYHBIX HApOJOB MOKA3bIBAET, KaK MHOTO OOILEro
HMEIOT 3TH HapOJbl, YTO CIIOCOOCTBYET MX JIy4lIeMy B3aUMOIIOHUMaHUIO 1 cOnmmxenuto [[yoposun 1993: 6].

Kak ormeuaeT A. A. JIeOHTBEB, YBaXKCHUE K HAIIMOHAIBLHON KyJIbTYpE, K POAHBIM SI3bIKaM NPYTUX HApOJOB He-
BO3MOJKHO 0€3 3HaHUs 3TOU KYJbTYpbI, 0€3 X0Ts ObI caMOil 00IIeii OCBEIOMICHHOCTU 00 3THX sI3bikax [JICOHThEB
1990: 132]. MsI monmaraeM, 4To TOCIOBHUIEI M MTOTOBOPKH TPEACTABIAIOT OO0 XOpOoIIuii MaTeprain Al H3yICHUSI
0COOCHHOCTEH HAIMOHAIBEHOTO XapaKkTepa Hapoa, ero HCTOPUH M TPaJHIIHH.
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SnPwbDE

HEKOTOPBIE OCOBEHHOCTHN ®YHKIIMOHNPOBAHN A BO3BPATHO-YCUJIMTEJIBHBIX
MECTOMMEHHI B COBPEMEHHOM AHIJIMMICKOM JIUAJIOTE
Maxkoexuna H. B.
Cmagpononbckuii 20cy0apcmeeHHblil yHugepcumem

B coBpeMeHHOH JTMHIBUCTHYECKOM JINTEPATYpe TOJIEMHKA O TIOJIMCEMUH U OMOHUMHUH BO3BPATHO-YCHIINTEIbHBIX
MECTOMMEHHIT 0003HaYMNIACh IBYMS TOUuKamu 3peHust. C OHOW CTOPOHBI, aHTIIMHCKHE CIIOBA CO BTOPBIM KOMIIOHEH-
TOoM -self 0OBIYHO OTHOCATCS K OJTHOMY U3 pa3psiioB MECTOMMEHHI! - BO3BPATHBIM MECTOUMEHHSIM, CTOSIIIUM B OJ1-
HOM psily C JPYTMMH pa3psiaaMi MECTOMMEHHUH M pacCMaTpUBArOTCs IMOO KaK HEyJapHbIe BO3BpATHbIE, THO0 Kak
ylapHele ycuumTenabHsie. Hanpumep:

“What'’s going on?” he muttered to himself (Cristopher Paolini. ‘Eragon’ 2004).

Voyles himself had named it and was so proud of his creativity (John Grisham. ‘The Firm’ 1991).

C npyroii CTOpOHBI, BEIJIENISIOT HE OJIUH, a JIBa Pa3HBIX pa3psijia MecTouMeHMH Ha -self: BozBparHbie (reflexive) u
yemnmtenbHble (non-reflexive, intensive, emphatic, emphasizing). «Bo3BpaTHble MECTOMMEHHS SIBIISTIOTCS CIIO>KHBI-
MU 10 CBOEH MOP(]OJIOrHYECKOH CTPYKTYype U COBIAIAIOT 110 CBOEMY COCTABY C YCHIIUTEIbHBIMH MECTOUMEHHUSIMH.
Beinenenne ux B 0co0blil pa3psizi 00yCIOBIEHO TEM, YTO BO3BPATHbIE MECTOMMEHHUSI OTIMYAIOTCS OT YCHIIUTEIBbHBIX
[0 CBOEMY 3HAYCHHUIO U CHHTAKCHUYECKOH (DYHKIMH U B CHIIY STOTO SIBJISIOTCS OMOHHUMaMH rocienHux» [JKuramio
1956: 57]. Ororo e MHeHUs mpuaepx uBacTcs U npodeccop Beiixman I'. A. «DOMparndeckne MeCTOMMEHHS SBIISI-
FOTCS OMOHMMaMH BO3BpaTHBIM. X 3HaueHHWe 3aBUCUT OT uX no3urmm» [Betixman 2006: 41].

HesaBucumo ot Ki1accH()UKALMOHHOTO PElIeHHs, 0COOBIH MHTEPEC BBI3BIBAIOT HETHITMUHBIC CITy4an yrnorpeodie-
HUSI BO3BPaTHO-YCHIIMTEIbHBIX MECTOUMEHHI B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM pa3roBOpHOM s3bike. Kak npaBuio, 3ToT
pa3psii MECTOMMEHHUIA, 001azasi ceMOi BO3BPATHOCTH, COIJIACYETCS ¢ UMEHEM B JIHIIE, yuciie u poje [Banosa 1981:
44].



